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В конце мая 2020 г. отмечается юбилей 
известного российского японоведа – Ирины 
Исаевны Басс. Безмерно рада, что есть воз-
можность рассказать большому количеству 
людей о том, как мне однажды улыбнулась 
судьба. А юбилей – прекрасный повод снова 
перелистать книгу воспоминаний: знаком-
ство, развитие личных и профессиональных 
взаимоотношений с этим замечательным че-
ловеком и выдающимся исследователем. 

История нашего знакомства и общения 
продолжается уже не один десяток лет, где 
есть «заочный» период, когда мы ещё не бы-
ли представлены друг другу лично. Это бы-
ло давно, в дни нашей молодости, когда мы 
обе закончили университеты, Ирина Исаев-
на – Ленинградский (ЛГУ), я – Московский 

государственный университет (МГУ), и 
только начали работать самостоятельно. Ка-
федрой в ЛГУ тогда заведовала известный 
японовед Евгения Михайловна Пинус, а её 
подруга и однокурсница Ирина Львовна 
Иоффе – блестящий переводчик японской 
художественной литературы – преподавала 
литературу на кафедре японской филологии 
Института восточных языков при МГУ (так 
тогда назывался наш нынешний Институт 
стран Азии и Африки МГУ) и, без преувели-
чения, была моим любимым педагогом. Обе 
они в своё время учились в одной группе у 
знаменитого Николая Иосифовича Конрада.  

В 1966 году снимался первый советско-
японский фильм «Маленький беглец». 
(яп. 小さい逃亡者 Тиисай то:бо:ся)  
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Мне довелось работать переводчиком 
советской съёмочной группы. Какое-то 
время съёмки проходили в Ленинграде, и 
однажды Ирина Львовна по моей просьбе 
обратилась к Евгении Михайловне за по-
мощью: надо было срочно найти в Ленин-
граде студента-япониста для сопровожде-
ния съёмок нескольких эпизодов. Так я 
была представлена Евгении Михайловне, 
которая любезно помогла и оперативно 
решила вопрос. Вскоре произошла ещё од-
на наша неожиданная встреча, когда мы 
вместе оказались на отдыхе в одном из 
прекрасных мест Карельского перешейка. 
Во время наших совместных прогулок, ко-
гда выяснилось, что я тоже специализиру-
юсь на лингвистике, Евгения Михайловна 
сказала, что в Ленинграде есть удивитель-
но талантливая девушка Ирина Басс, моя 
ровесница, и хорошо бы нам познакомить-
ся. Но до нашего личного знакомства про-
шло ещё немало лет. Впоследствии Ирина 
Исаевна неоднократно приезжала высту-
пать на научные конференции в Москву, 
где мы, наконец, и познакомились. С 
большим интересом я слушала её доклады 
по семантике и смысловой структуре гла-
голов японского языка, читала статьи и 
многое черпала для себя, в том числе. и с 

точки зрения преподавания японского язы-
ка. Ирина Исаевна в то время работала над 
кандидатской диссертацией, которую бле-
стяще защитила. Надо сказать, что работы 
Ирины Исаевны, посвящённые семантике 
глаголов, не утратили актуальности и сего-
дня, и я рекомендую внимательнейшим 
образом изучать их студентам, специали-
зирующимся на лингвистике.  

В 1996 году мы случайно оказались 
вместе в Берлине в служебной команди-
ровке, где имели возможность общаться 
более тесно и много времени проводить 
вместе. Именно во время этой поездки я 
поняла, что Ирина Исаевна не только вы-
дающийся лингвист-японовед, но истин-
ный интеллигент, владеющий глубокими 
знаниями по самым различным вопросам 
науки и культуры и являющийся носите-
лем истинно российской культуры. При-
знаться, всегда с большим удовольствием 
вспоминаю наши прогулки по Берлину, 
беседы, походы в музеи, иногда в весьма 
необычные. Лингвистика, как известно, 
достаточно точная наука, в какой-то степе-
ни, как утверждают некоторые представи-
тели научного мира, родственная даже ма-
тематике. Но занятия сложнейшими 
проблемами современного языкознания, 
результаты которых представлены в более 
чем 60 работах по лингвистике и педагоги-
ке, нисколько не мешают Ирине Исаевне 
оставаться при этом человеком, обладаю-
щим редким чувством юмора, не оставля-
ющим её в самых непростых ситуациях, и 
оптимизмом, человеком, всегда готовым 
прийти на помощь, доброжелательным и 
тонким. Восхищают меня и любовь Ирины 
Исаевны к музыке, и то, что она сама пре-
красная пианистка, при всей своей занято-
сти находящая время слушать и исполнять 
музыкальные произведения великих ком-
позиторов. Будучи коренной ленинград-
кой/петербурженкой, она не только вели-
колепно знает историю прекрасного и 
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родного для неё города на Неве, но и умеет 
передать свою любовь другим. Несколько 
лет назад мы с мужем приезжали в Петер-
бург и, конечно же, одним из тех мест, ко-
торые мы хотели обязательно посетить, 
был Эрмитаж. Ирина Исаевна отложила 
все дела и, со свойственной ей готовно-
стью пожертвовать временем ради друзей, 
сама провела для нас экскурсию. Это было 
сделано не просто профессионально, но 
чрезвычайно интересно и эмоционально. 
Спасибо Вам за тот незабываемый день, 
дорогая Ирина Исаевна!  

Любовь И.И. Басс к Петербургу осо-
бенно глубока не только потому, что она 
родилась и живёт в этом поистине великом 
городе. Она – блокадница, самые первые 
годы своего детства жила в Ленинграде в 
условиях блокады. Как Ирина Исаевна 
пишет в своих воспоминаниях «Детство в 
блокадном Ленинграде»: «навсегда сохра-
нилось впечатление войны – это прежде 
всего темнота в любое время суток…». 
Хлеба не было, и мама пыталась как-то 
развлечь малышку, чтобы «отвлечь от 
чувства голода». Однажды во двор упала 
бомба, мама накрыла маленькую дочку 
своим телом. Думаю, что только сильный 
человек может найти в себе волю к пре-
одолению последствий трагических дней 
войны и достигнуть вершин в творчестве, 
будь то наука или искусство. 

В 2004 г. выходит из печати моногра-
фия И.И. Басс «Проблемы современного 
японского языкознания. Лингвистика тек-
ста» [1], открывшая новую страницу в рос-
сийском японоведении. Это исследование 
проведено на обширнейшем языковом ма-
териале и, несомненно, вошло в золотой 
фонд отечественного японоведения наряду 
с работами И.В. Головнина, И.Ф. Вардуля, 
А.А. Холодовича и ряда других выдаю-
щихся учёных-лингвистов. Спустя некото-
рое время Ирина Исаевна успешно защи-
тила докторскую диссертацию.  

Многие годы она ведет педагогическую 
деятельность, обучая всё новые и новые 
поколения японистов. Не раз ученики 
Ирины Исаевны успешно выступали на 
Конкурсах японского языка студентов 
стран СНГ и занимали призовые места. 
Неоднократно она блестяще выступала в 
качестве оппонента на защитах кандидат-
ских диссертаций в Институте стран Азии 
и Африки МГУ, оказывая поддержку мо-
лодым японоведам. Немалые усилия она 
прилагает к ознакомлению наших соотече-
ственников с Японией, её культурой и тра-
дициями. Научная и педагогическая дея-
тельность Ирины Исаевны, её работа в 
области укрепления российско-японских 
культурных связей получили высокую 
оценку в Японии. В 2015 году она была 
награждена Орденом Восходящего Солнца 
«Золотые лучи с розеткой» (четвертой 
степени), являющимся одной из наиболее 
значительных наград этой страны.  

В пресс-релизе 14 декабря 2015 г. о це-
ремонии вручения награды Генеральным 
Консулом Японии в Санкт-Петербурге г-
ном Ямамурой было отмечено, что И.И. 
Басс является одним из ведущих японистов 
не только в Санкт-Петербурге, но и в Рос-
сии. Она написала книгу и многочисленные 
статьи о проблемах японского языкознания 
и преподавании японского языка [1; 2; 3; 4; 
5; 6; 7]. Некоторые её работы были опубли-
кованы в Японии и получили высокую 
оценку. Ирина Исаевна также является пре-
красным педагогом: ее воспитанники слу-
жат своеобразным мостом между Японией 
и Россией в самых разных сферах: работают 
в образовательных учреждениях (СПбГИК, 
РГПУ им. Герцена, Японский центр), в 
учреждениях культуры (Эрмитаж, Кунст-
камера), в сфере бизнеса (All Nippon 
Airways, Мицуи энд Ко Москоу, Тойота). 
Необходимо отметить заслуги И.И. Басс и в 
международных обменах: в результате уси-
лий И.И. Басс СПбГИК в 1997 г. заключил 
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соглашения об обмене студентами с Уни-
верситетом Иватэ, а в 2005 г. – с Универси-
тетом Дзёти, в результате чего многие сту-
денты этих японских вузов обучались в 
СПбГИК, а студенты СПбГИК — в япон-
ских. По инициативе И.И. Басс в СПбГИК в 
течение 15 лет проводился трёхнедельный 
семинар «Русская культура» для студентов 
университета Дзёти, в котором приняли 
участие более 300 японских студентов. По 
приглашению И.И. Басс в СПбГИК читали 
лекции знаменитые ученые: профессор 
Университета Дзёти Ф. Уда и профессор 
Университета Хитоцубаси Т. Баннай.  

Многим из нас хорошо известна крыла-
тая фраза «дорогу осилит идущий». Эти 
слова стали своеобразным девизом жизнен-
ного пути Ирины Исаевны. Вся её жизнь – 
постоянное движение вперёд по стезе япо-
новедения, непрерывный и упорный труд, 
самосовершенствование, напряжённая ис-
следовательская деятельность. Уверена, что 
все мы, её коллеги и друзья, в предстоящие 
годы еще станем свидетелями новых слав-
ных достижений выдающегося учёного-
японоведа и педагога И.И. Басс.  

Вместо послесловия. Начавшийся в 
конце марта 2020 г. всеобщий карантин 
нарушил многие планы, но не смог омра-
чить праздничного настроения юбиляра, её 
коллег и друзей.  

Накануне юбилея И.И. Басс, когда вер-
стался этот выпуск журнала, её учени-
ки, имена которых уместно здесь предста-
вить, написали свои воспоминания и впе-
чатления о совместной работе с педагогом. 

Полная и богато иллюстрированная 
версия их статей опубликована в серии 

Деятели науки и 
культуры СПбГИК, 
которую открывает 
Предисловие рек-
тора А.С. Тургаева.  

Слово об Учи-
теле представляет 
мозаику проникно-
венных текстов вы-
пускников И.И. Басс: 
Варвары Фирсовой, 
Екатерины Танака 
(Глядченко), Софии Даньшиной, Марии Та-
руми (Горяной), Елены Гончаренко (Ма-
карцевой), Екатерины Ермаковой, Оксаны 
Черной, Лилии Хлупиной, Ольги Корне-
вой, Анны Алексеевой, Ольги Усикоси (Ро-
говой), Екатерины Румянцевой, Максима 
Клыкова, Павла Клейна и Любови Колпа-
щиковой.  

Среди её незаурядных учеников разных 
лет: 

Болошина М.С. – гид-переводчик вы-
сочайшего класса, член Ассоциации «Си-
ракаба» [8]; 

Егорова А.А. – кандидат искусствове-
дения, старший научный сотрудник Отдела 
искусства народов Дальнего Востока, Юго-
Восточной Азии и Океании Государствен-
ного музея Востока (Москва); 

Соколов А.М. – выпускник кафедры 
музееведения, ныне научный сотрудник 
Отдела Восточной и Юго-Восточной Азии 
«Музея антропологии и этнографии имени 
Петра Великого (Кунсткамеры) Россий-
ской академии наук», кандидат историче-
ских наук, защитивший диссертацию «Ма-
териальная культура айнов (XIII-XIX вв.): 
историко-этнографическое исследование». 
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is her colleague, an honored lecturer of Moscow State University, who was awarded the prestigious 
award of Japan – the Order of the Rising Sun with Golden Rays, recalls joint meetings with the hero of 
the day. The article contains a brief overview of scientific publications by I.I. Bass, as well as the 
grateful memories of her former students. 
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